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ДОПОЛНЕННОЕ РАСПОРЯЖЕНИЕ ИНСПЕКТОРА ПО 

ЗДРАВООХРАНЕНИЮ ОКРУГА ЙОЛО С УКАЗАНИЕМ НА ТО, ЧТО 

ГРАЖДАНЕ ДОЛЖНЫ НАХОДИТЬСЯ В ДОМАШНЕМ КАРАНТИНЕ ПО 

МЕСТУ ПРОЖИВАНИЯ И ОГРАНИЧИВАЮЩЕЕ ВИДЫ 

ДЕЯТЕЛЬНОСТИ, НЕ ЯВЛЯЮЩИЕСЯ ЖИЗНЕННО ВАЖНЫМИ, 

ВСЛЕДСТВИЕ ВСПЫШКИ ВИРУСА COVID-19, С УЧЕТОМ 

ИСКЛЮЧЕНИЙ И ОСВОБОЖДЕНИЙ 
 

 
ДАТА РАСПОРЯЖЕНИЯ: 30 АПРЕЛЯ 2020 г. 

Внимательно прочитайте это Распоряжение.  Нарушение или несоблюдение этого 

Распоряжения является правонарушением, наказуемым штрафом, тюремным 

заключением, или и тем, и другим (Калифорнийский кодекс по вопросам охраны 

здоровья и безопасности § 120295, et seq.; Калифорнийский уголовный кодекс § 69, 

148(a)(1)) 

 
НА ОСНОВАНИИ КАЛИФОРНИЙСКОГО КОДЕКСА ПО ВОПРОСАМ ОХРАНЫ 

ЗДОРОВЬЯ И БЕЗОПАСНОСТИ, РАЗДЕЛЫ 101040, 101085, 120175 И 120220, 

ИНСПЕКТОР ПО ЗДРАВООХРАНЕНИЮ ОКРУГА ЙОЛО («ИНСПЕКТОР ПО 

ВОПРОСАМ ЗДРАВООХРАНЕНИЯ») ИЗДАЛ СЛЕДУЮЩЕЕ РАСПОРЯЖЕНИЕ: 

 
Вступая в силу немедленно и оставаясь в силе в округе Йоло до 31 мая 2020 г., в 23:59, 

до издания следующего распоряжения Инспектора по здравоохранению, следующее будет 

оставаться в силе в округе Йоло («Округ): 

 
1.    Настоящее распоряжение уточняет и заменяет местное распоряжение о карантине, 

опубликованное 18 марта 2020 года и затем продленное последующим распоряжением 

Инспектора по здравоохранению до 1 мая 2020 г. Настоящее распоряжение включает 

положения, разрешающие определенные виды отдыха на открытом воздухе, которые были  

включены в распоряжение по этому вопросу от 24 апреля 2020 года, и также включает 

другие изменения – в основном, незначительные – в отношении разрешенных видов 

деятельности.  В целях большей ясности, все существенные изменения в распоряжении от 

18 марта, касающиеся прав и обязательств граждан и бизнесов, выделены красным 

шрифтом.  Настоящее распоряжение не модифицирует или отменяет любое предыдущее 

распоряжение Инспектора по здравоохранению, за исключением того, когда это отчетливо 

указано в настоящем документе. 

 
Важно то, что в связи с вирусом СOVID-19, Инспектор штата по здравоохранению выпустил 

всестороннее, общештатное распоряжение о карантине 19 марта 2020 года, и губернатор 

Ньюсом затем включил это распоряжение в постановление N-33-20 (коллективно 

называемые «Постановления по штату»). Постановления по штату, по сути дела, не 

позволяют округу – включая Инспектора по здравоохранению округа и Наблюдательный 

совет – разрешать местным бизнесам и жителям участвовать в любого рода деятельности, 

запрещенной распоряжениями по штату.  Соответственно, это распоряжение тщательно 

составлено, отражая понимание Инспектором по здравоохранению того, что разрешено 

распоряжениями по штату.  Помимо определенных требований о социальном 

дистанционировании и аналогичных мер в отношении того, как осуществляется конкретная 

деятельность, настоящее распоряжение не налагает никаких ограничений на местные 
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бизнесы или жителей помимо необходимых для достижения соответствия с 

распоряжениями по штату. 
 

В соответствии с распоряжениями по штату, намерение этого распоряжения состоит в 

обеспечении домашнего карантина для максимально возможного числа людей, 

одновременно сохраняя продолжение существенно важного обслуживания, для замедления 

распространения COVID-19 в максимально возможной степени.  Когда людям необходимо 

выйти из дома для получения или выполнения жизненно важного обслуживания, или иным 

образом способствовать разрешенной деятельности, необходимой для продолжения 

социальной или коммерческой жизни, они должны всегда, в максимально разумно степени,  

подчиняться Требованиям1 о Социальном Дистанционировании1, определенным в разделе 

10 ниже. 

 

Все положения настоящего распоряжения должны интерпретироваться в плане 

осуществления этого намерения. Неисполнение любого положения этого распоряжения 

представляет непосредственную угрозу для общественного здоровья. 

 

2.  Всем лицам, живущим в настоящее время в округе Йоло, включая 

самоуправляющиеся города и всю немуниципальную зону («Округ»2), указано находиться в 

домашнем карантине. В случае, когда лица, не являющиеся частью отдельной семьи, 

используют то же жилищное пространство (например, общие дворики, прачечные, 

прихожие), они должны постоянно, в максимально разумной степени, сохранять 

социальную дистанцию, по крайней мере, в шесть футов от любого другого лица. Все лица 

могут покидать свои дома только для жизненно необходимой деятельности, существенных 

государственных функций, или для управления жизненно важным бизнесом по 

определению в разделе 10.  Лица, являющиеся бездомными, исключены из этого раздела, но 

им усиленно рекомендуют найти место для жилья, а государственные и другие организации 

убедительно рекомендуют предоставлять такое жилье как можно быстрее и в максимально 

практической степени (используя в своей работе Требования социального 

дистанционирования). 

 

3. Все бизнесы с объектами в округе Йоло, за исключением жизненно важных бизнесов, 

как определено ниже в разделе 10, должны прекратить всю деятельность на своих объектах, 

расположенных в округе, за исключением минимальных базовых операций, как 

определяется в разделе 10. Для ясности, бизнесы могут также продолжать работу, 

выполняемую их работниками или подрядчиками из своих домов (т.е. работая из дома).  

Всем жизненно важным бизнесам убедительно предлагается оставаться открытыми. В 

максимально возможной степени, жизненно важные бизнесы должны выполнять 

требования социального дистанционирования, как определено ниже в разделе 10, включая, 

в частности, когда любые клиенты стоят в очереди, и  должны добросовестно  и постоянно 

соответствовать мерам, изложенным в заполненной ведомости протокола о социальном 

дистанционировании, предоставленной округом (см. Приложение А к настоящему  
 

 
1 Термины, начинающиеся с заглавной буквы, определены в параграфе 10. 

 
2 При использовании в настоящем документе, «Округ» включает все районы внутри округа Йоло, в том числе 

города Дэвис, Зап. Сакраменто, Уинтерс и Вудлэнд, и любые самоуправляющиеся районы и города. 
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документу). Начиная с 4 мая, копия заполненной ведомости должна быть вывешена при 

входе (или на аналогичном заметном месте) в каждом бизнесе.  
 

4.          Все публичные и частные собрания любого числа людей, не являющихся частью 

одной семьи или не живущих вместе, в целом, запрещены распоряжениями штата.  Это 

запрещение включено в данное распоряжение по упоминанию, и собрания людей 

запрещены, за исключением собраний с ограниченными целями, которые отчетливо 

разрешены в данном распоряжении (например, для участия в жизненно важной 

деятельности).  Нет ограничений на собрания членом отдельной семьи или совместно 

проживающих лиц. 

 
5.          Поездки внутри и за пределами округа разрешены, если они необходимы для 

выполнения жизненно важной деятельности, управления жизненно важным бизнесом, 

выполнения жизненно важных государственных функций, или для выполнения других 

законных видов деятельности, не исключенных распоряжениями штата или любым 

распоряжением, выпущенным местным инспектором по здравоохранению с юрисдикцией 

над городом назначения или округом.  Люди должны использовать общественный 

транспорт только для выполнения жизненно важной деятельности или поездок на работу и 

с работы для управления жизненно важным бизнесома, или для выполнения жизненно 

важных государственных функций.   Лица, пользующиеся общественным транспортом, 

должны выполнять требования социального дистанционирования, определенные ниже в 

разделе 10, в максимально возможной степени. 

 
6.          Настоящее распоряжение основано на свидетельстве о продолжающемся 

распространении COVID-19 в округе, научных данных и рекомендованных методах в 

отношении наиболее эффективных подходов в замедлению передачи контагиозных болезней 

в целом, и COVID-19, в частности, а также указаниях на то, что возраст, обстоятельства и 

состояние здоровья значительной части населения округа создает опасность из-за серьезных 

осложнений от COVID-19, включая смертельный исход. Из-за вспышки вируса COVID-19 

среди населения, ставшей сейчас пандемией, по определению Всемирной организации 

здравоохранения, в округе существует чрезвычайная ситуация по здравоохранению.  

Проблема осложняется тем, что некоторые лица, получившие вирус COVID-19, не 

проявляют симптомов или имеют незначительные симптомы, что означает, что они могут не 

знать, что являются носителями вируса. Поскольку данные свидетельствуют о том, что эта 

болезнь легко распространяется, собрания людей могут привести к передаче вируса, что 

можно было бы предотвратить. Имеются научные данные, показывающие, что на этой стадии 

чрезвычайного положения важно как можно больше замедлить перенос вируса для защиты 

наиболее уязвимого населения и предотвращения перегрузки системы здравоохранения.  

Одним из доказанных способов замедления передачи вируса является максимально 

возможное ограничение общения среди людей.  Снижая распространение вируса COVID-

19, настоящее распоряжение помогает сохранить критические и ограниченные возможности 

здравоохранения в округе.  

 
7.          Данное распоряжение также продлевается от даты его публикации ввиду 162 

подтвержденных случаев COVID-19 округе и 16 смертельных исходов, равно как и 

значительного числа подтвержденных случаев и смертельных исходов в соседних округах.  

Имеет место также контактное заражение в округе, и данное распоряжение необходимо для 
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уменьшения потенциала роста числа подтвержденных случаев. Еще нет широкого 

тестирования на COVID-19, но со временем оно постепенно возрастает.  Настоящее 

распоряжение необходимо для замедления распространения вируса и инспектор по 

здравоохранению произведет переоценку, когда поступят дальнейшие данные.  

 
8.          Настоящее распоряжение выпущено в соответствии и со ссылкой на 

следующее: 

 
a. Объявление чрезвычайного положения в штате, оглашенное губернатором 

Гэвином Ньюсомом 4 марта 2020 г 

b. Объявление местного чрезвычайного положения в здравоохранении в 

отношении коронавируса нового типа (Covid-19), оглашенное инспектором по 

здравоохранению округа Йоло 6 марта 2020 г.  

c. Объявление местного чрезвычайного положения, выпущенное директором 

службы чрезвычайных ситуаций округа Йоло 6 марта 2020 г. 

d. Решение, ратифицирующее О б ъ я в л е н и е  о местном чрезвычайном 

положении и Объявление о местном чрезвычайном положении в связи с 

коронавирусом нового типа (Covid-19), утвержденное Наблюдательным 

советом округа Йоло 9 марта 2020 г.  

e. Административный указ N-25-20, выпущенный губернатором Гэвином 

Ньюсомом 12 марта 2020 г.  

f. Указ, объявляющий Национальное чрезвычайное положение в связи со 

вспышкой заболевания коронавирусом нового типа (COVID-19), 

выпущенный президентом Соединенных Штатов 13 марта 2020 г.  

g. Административный указ N-33-20, изданный губернатором Гэвином Ньюсомом 

19 марта 2020 г.  

h. Распоряжение от 24 апреля 2020 года инспектора округа по здравоохранению 

в отношении конкретных видов отдыха под открытым небом. 

i. Распоряжение от 24 апреля 2020 года, выпущенное инспектором по 

здравоохранению округа в отношении покрытия лица, указанное в этом 

документе. 

  

9.          Настоящее распоряжение было опубликовано после публикации существенных 

указаний от инспектора по здравоохранению округа, Центра по контролю над 

заболеваниями, Калифорнийского управления по здравоохранению и других официальных 

лиц в области здравоохранения во всем мире, включая ряд предыдущих распоряжений по 

борьбе с распространением и ущербом, наносимым COVID-19. Инспектор по 

здравоохранению будет продолжать производить оценку быстро меняющейся ситуации и 

может аннулировать или продлевать этот распоряжение, или издавать дополнительные 

распоряжения, относящиеся к COVID-19. 

 
10.        Определения и исключения. 
 

a. В рамках настоящего распоряжения, отдельные лица могут покидать свои дома 

только для выполнения какой-либо из следующих “Жизненно важных видов 

деятельности.”  Людей с большим риском острого заболевания от COVID-19 

и тех, кто больны, убедительно просят оставаться дома и ограничивать свою 
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деятельность обращением за медицинской помощью, если это возможно.  

i. Заниматься деятельностью или выполнять задачи, жизненно важные 

для их здоровья и безопасности, или для здоровья и безопасности их 

семьи или проживающих с ними (включая, в частности, домашних 

животных), такие как, например и без ограничения, получение 

медицинских принадлежностей или лекарств, посещение врачей или 

получение материалов, необходимых для работы из дома. 

ii. Получать необходимые услуги или товары для себя и своей семьи, 

или доставлять такие услуги или товары для других лиц и их семей, 

как, например, среди прочего, консервированные продукты, 

бакалейные продукты, свежие фрукты и овощи, корм для домашних 

животных, свежее мясо, рыбу и птицу, и любые другие 

потребительские товары, а также товары, необходимые для 

обеспечения безопасности, санитарии и жизненно важного 

функционирования мест проживания. 

iii. Участвовать в деятельности под открытым небом, при условии 
выполнения требований социального дистанционирования, 

определенного в этом разделе, как например, среди прочего, 
прогулки, хайкинг или пробежки, равно как конкретные виды отдыха 

под открытым небом, включенные в распоряжение инспектора по 

здравоохранению от 24 апреля 2020 года, по этому вопросу.3   Это 

распоряжение включено как ссылка в настоящем документе и 

настоящим продлевается на срок этого распоряжения, равно как и 
может периодически продлеваться. 

iv. Выполнять работу, обеспечивающую жизненно важные продукты и 

услуги на объектах жизненно важного бизнеса, или иным образом 

выполнять виды деятельности, конкретно разрешенные в настоящем 

распоряжении, включая минимальные базовые операции. 

v. Осуществлять уход за членом семьи или домашним животным в       
другом доме. 

vi. В силе с 4 мая 2020 года и в соответствии с распоряжениями штата, 
посещать религиозные службы, ведущиеся c помощью потокового 

вещания или других технологий, таких как службы для 

автомобилистов, позволяющие участие из собственных автомобилей 
без касания или физического приближения к другому участнику, не 

являющемуся членом данной семьи, что соответствует требованиям о 
социальном дистанционировании. Все участники такого рода 

деятельности, равно как ее организаторы, должны соответствовать 
применимым положениям дополнительных протоколов и других 

инструкций (включая руководство по конкретным видам 
деятельности), которые инспектор по здравоохранению может 

выпустить после данного распоряжения. 

 
 

 

 

3 Это распоряжение имеется онлайн:   https://www.yolocounty.org/home/showdocument?id=64128 

https://www.yolocounty.org/home/showdocument?id=64128
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b. В соответствии с настоящим распоряжением, люди могут покидать свои 

дома для обеспечения или получения услуг в любых “Организациях 

здравоохранения”, включая больницы, клиники, зубных врачей, 

фармацевтические и биотехнологические компании, провайдеров 

медицинского обслуживания на дому, провайдеров психиатрического 

обслуживания, или любое соответствующее и (или) вспомогательное 

медицинское обслуживание. “Организации здравоохранения” также включают 

ветеринарные службы и все виды ветеринарного обслуживания для животных.   

Это исключение должно быть предметом широкого истолкования, чтобы 

избежать любого воздействия на предоставление медицинской помощи. 

“Организации здравоохранения” не включают физкультурные и 

тренировочные залы, и аналогичные учреждения.  

 
c. В соответствии с настоящим распоряжением, люди могут покидать свои дома для 

предоставления обслуживания или выполнения работы, необходимой для 

строительства, управления и (или) обслуживания “Жизненно важной 

инфраструктуры”, включая, среди прочего, строительство сооружений 

коммунального хозяйства, строительство жилья (в частности, доступного 

жилья или жилья для бездомных), работы аэропортов, систем водоснабжения 

канализации, газа, электричества, переработки нефти, дорог и шоссе, 

общественного транспорта, сбора и вывоза твердых отходов, Интернета и 

телекоммуникаций (включая обеспечение жизненно важной глобальной, 

национальной и локальной инфраструктуры для вычислительного сервиса, 

деловой инфраструктуры, связи и веб-технологии), при условии, что они 

обеспечивают это обслуживание или работают в соответствии с требованиями 

социального дистанционирования, определенными в данном разделе, на 

максимально возможном уровне. 

 
d. В соответствии с настоящим распоряжением, все службы экстренного 

реагирования, персонал управления в аварийных ситуациях, диспетчеры по 

аварийным ситуациям, судебные работники и персонал правоохранительных 

органов, и другие, необходимые для выполнения жизненно важной работы, 

категорически исключаются из этого распоряжения. Далее, ничто в этом 

распоряжении не запрещает любому лицу выполнять или иметь доступ к 

выполнению “Жизненно важных государственных функций,” как это 

определяется государственным органом, выполняющим эти функции.  Каждый 

государственный орган определяет и назначает соответствующих сотрудников 

или подрядчиков для продолжения обеспечения и выполнения любых 

жизненно важных государственных функций. Все жизненно важные 

государственные функции выполняются в соответствии с требованиями 

социального дистанционирования, определенными в это разделе, в максимально 

возможной степени. 

 
e. В соответствии с настоящим распоряжением, относящиеся к нему бизнесы 

включают любые коммерческие, некоммерческие или образовательные 

учреждения, независимо от характера предоставляемых ими услуг, 

выполняемой ими функции или их корпоративной или организационной 
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структуры. 
 

f. В соответствии с настоящим распоряжением, “Жизненно важные бизнесы” 

означает: 

i.   Здравоохранение и жизненно важная инфраструктура; 

ii.           Сдача крови и связанная с этим деятельность; 

iii.  Продовольственные магазины, сертифицированные фермерские рынки и 

лотки с овощами и фруктами, супермаркеты, продуктовые банки, 

минимаркеты и другие торговые точки, занимающиеся розничной продажей 

консервированной пищи, бакалейных продуктов, свежих фруктов и овощей, 

свежего мяса, рыбы и птицы, а также других потребительских товаров 

(таких как  товары бытовой химии и личной гигиены).   Это 

включает магазины, которые продают бакалейные товары, а также другие 

не-бакалейные товары, и товары, необходимые для обеспечения 

безопасности, санитарии и существенной работы жилых зданий; 

 

iv. Любая форма сельскохозяйственной продукции и переработки, включая 

выращивание продуктов для личного потребления или использования 

посредством выращивания, пастбищного хозяйства, откорма или 

рыболовства, равно как деловая деятельность, обеспечивающая 

производство и переработку, поставляя жизненно важные 

сельскохозяйственные товары и обслуживание, включая, среди прочего, 

транспорт, промышленное производство, химикаты, оборудование и 

обслуживание, такое как  охлаждение, хранение, упаковка и распределение 

таких продуктов для оптовой или розничной продажи; 

v. Бизнесы, обеспечивающие еду, кров и социальное обслуживание, а 

также другие необходимые элементы жизни для экономически 

обездоленных или иным образом нуждающихся лиц; 

vi. Газеты, телевидение, радио и другие средства массовой информации; 
vii. Автозаправочные станции и товары для автомобилей, авторемонтные и 

другие аналогичные объекты; 

viii. Банки и связанные с ними финансовые учреждения; 

ix. Хозтоварные магазины;  

x. Сантехники, электрики, экстерминаторы и другие провайдеры, 

предоставляющие услуги, необходимые для обеспечения 

безопасности, санитарии и жизненно важной работы жилых зданий, 

жизненно важные виды деятельности и жизненно важные бизнесы; 

xi.          Бизнесы, предоставляющие почтовые и посылочные услуги, включая 

почтовые ящики; 

xii.         Образовательные учреждения—включая государственные и частные  

школы K-12, колледжи и университеты – для обеспечения 

дистанционного обучения или выполнения важных функций, при 

условии, что социальная дистанция в 6 футов н а  ч е л о в е к а  

с о х р а н я е т с я  в  м а к с и м а л ь н о  в о з м о ж н о й  с т е п е н и ; 
xiii. Прачечные, химчистка, стирка; 
xiv.        Рестораны и другие учреждения, которые готовят и подают еду, но 

только в форме доставки и навынос. Школы и другие учреждения, 
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которые обычно предоставляют бесплатную еду учащимся или 

клиентам могут продолжать делать это в соответствии с 

распоряжением при условии, что еда предоставляется учащимся и 

клиентам только в форме подбора и навынос. Школы и другие 

учреждения, предоставляющие еду в рамках этого исключения, не 

позволяют есть предоставленную еду на месте или в любом другом 

месте сбора, если только такое обслуживание не обеспечивается в 

жилых помещениях общежитий; 

xv. Бизнесы, поставляющие предметы, необходимые для работы из дома; 

xvi.        Бизнесы, обеспечивающие другие бизнесы помощью или материалами, 

необходимыми для их; 

xvii.     Бизнесы, отправляющие или доставляющие бакалейные товары, еду, 

товары или обслуживание непосредственно по месту проживания; 

xvii  Авиалинии, такси и другие частные провайдеры транспорта, 

обеспечивающие транспортные услуги, необходимые для Жизненно 

важной деятельности и других целей, безусловно разрешенных в 

данном распоряжении; 

xix. Уход на дому за пожилыми людьми, взрослыми или детьми;  
xx. Жилые помещения и приюты для пожилых людей, взрослых и детей; 

xxi.      Профессиональные услуги, такие как юридические или бухгалтерские, 

когда нужна помощь в выполнении юридически санкционированной 

деятельности; 

xxii. Учреждения по уходу за детьми, предоставляющим услуги, когда 

сотрудники, исключенные из этого распоряжения, могли выполнять 

разрешенную жизненно важную деятельность, жизненно важные 

государственные функции или минимальные базовые.  Насколько 

возможно, учреждения по уходу за детьми должны работать при 

соблюдении следующих обязательных условий: 

1.       Уход за детьми можно осуществлять в постоянных группах из 

12 или менее («постоянная» означает, что те же 12 или меньше детей 

находятся в той же группе каждый день). 

2.       Дети не должны переходить из одной группы в 

другую.  

3.       Если более, чем одна группа детей находятся в одном месте, 

каждая группа должна быть в отдельной комнате. Группы не должны 

смешиваться. 

4. Провайдеры по уходу за детьми должны оставаться только с 

одной группой детей.  

xxiii. С 4 мая 2020 года,  строительство разрешается в соответствии с 

распоряжениями штатов, что может периодически пересматриваться, 

включая, среди прочего, строительство, управление, инспектирование 

и содержание строек и строительных проектов (включая жилищное 

строительство), равно как  топографов, инспекторов и других 

работников, исследующих строительный участок.    Вся строительная 

работа должны максимально подчиняться требованиям социального 

дистанционирования и любым правилам, относящимся в данной 

сфере, опубликованным инспектором по здравоохранению в 
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отношении COVID-19. 
g. В соответствии с данным распоряжением, “минимальные базовые операции” 

включают следующее, при условии, что работники выполняют в 

максимальной степени требования социального дистанционирования, 

определенные в этом разделе, при выполнении таких операций: 

i. Минимальная необходимая деятельность для сохранения ценности 

инвентарного запаса бизнеса, обеспечения безопасности, оформления 

зарплат и выплат сотрудникам, или для связанных с этим функций. 

ii. Минимальная необходимая деятельность для того, чтобы работники 

этого бизнеса могли продолжать работать удаленно из своих домов.  

 
h. В соответствии с настоящим распоряжением, “Жизненно важные поездки” 

включают поездки для любой из следующих целей. Лица, участвующие в любой 

жизненно важной поездке должны выполнять требования социального 

дистанционирования, определенные ниже в этом разделе. 

i. Любая поездка, связанная с выполнением или доступом к жизненно 

важной деятельности, жизненно важных государственных функций, 

жизненно важных бизнесов или минимальных базовых операций. 

ii. Поездка для ухода за пожилыми людьми, несовершеннолетними, 

иждивенцами, людьми с инвалидностью и другими уязвимыми 

лицами. 

iii. Поездка в образовательные учреждения и для получения материалов 

для дистанционного обучения, за едой, и другие соответствующие 

виды обслуживания. 

iv. Поездка для возвращения к месту жительства из района другой 

юрисдикции. 

v. Поездка, требуемая правоохранительными органами или  повесткой в 

суд.  

vi. Поездка, когда не-резиденты должны вернуться к месту проживания 

за пределами округа.   Людям убедительно советуют убедиться до начала 

такой поездки, что их переезд из округа остается возможным и 

функциональным до начала такой поездки. 

i. В соответствии с настоящим распоряжением, места проживания включают   

гостиницы, мотели, совместно арендуемые единицы жилья и аналогичные 

места. 

j. В соответствии с настоящим распоряжением, «Требования социального 

дистанционирования» включают сохранение, по меньшей мере, 

социальной дистанции в 6 футов от других людей, мытье рук с водой и 

мылом в течение, по крайней мере, двадцати секунд и как можно чаще, или 

использование санитайзера для рук; необходимо закрывать рот при кашле 

или чихании (рукавом или локтем, но не руками) регулярно очищать 

поверхности, которых часто касаются, и не пожимать руки. 

 

11. В соответствии с Государственным кодексом, разделы 26602 и 41601, и 

  Кодексом по вопросам здравоохранения и безопасности, раздел 

101029, инспектор по здравоохранению требует, чтобы шериф и 

начальник полиции в округе обеспечили выполнение и применение 
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этого распоряжения. Нарушение любого положения этого 

распоряжения представляет реальную угрозу здоровья населения. 

 

12. Настоящее распоряжение вступает в силу с момента его 

опубликования и продолжает оставаться в силе до 11:59, 31 мая 2020 

года или пока оно не будет отменено, заменено или изменено в 

письменной форме инспектором по здравоохранению. Настоящее 

распоряжение заменяет первоначальное местное распоряжение о 

карантине, изданное 18 марта 29020 года и утратившее силу к 

настоящему времени. 

13. Копии этого распоряжения будут незамедлительно: (1) иметься в 

Административном здании округа в 625 Court Street, Woodland, CA 

95695; (2) выставлены на вебсайте округа (www.yolocounty.org); и (3) 

предоставляться любому лицу, запрашивающему копию этого 

распоряжения. 

14. Если любое положение этого распоряжения в применении к любому 

лицу или обстоятельству полагается недействительным, это не 

повлияет на остальную часть распоряжения, включая применение 

такой части или положения к другим лицам или обстоятельствам, 

которое сохранят полную силу. В этой связи, положения этого 

распоряжения являются делимым.  

 

 

ПРИКАЗАНО К ИСПОЛНЕНИЮ 

 

 

 

Д-р Рон Чэпман, магистр здравоохр.     Дата:30 апреля 2020 г. 

Инспектор по здравоохранению округа Йоло  

 

 

Приложение:   Ведомость протокола социального дистанционирования

http://www.yolocounty.org/
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ПРИЛОЖЕНИЕ A 



  

 

Протокол социального дистанционирования 
 
Наименование бизнеса: щелкнуть здесь, чтобы ввести текст. 

 

Адрес объекта: щелкнуть здесь, чтобы ввести текст. 
 

Приблизительное пространство в кв. футах, открытое для публики: щелкнуть здесь, чтобы 

ввести текст. 
 

Бизнесы должны принять все применимые меры, приведенные ниже, и быть готовы объяснить, 
почему любая мера, которая не была принята, является неприменимой для бизнеса. 

 

Указатели: 

☐Указатели на каждом общем входе в служебное здание информируют всех сотрудников и 
заказчиков, что они должны: не входить в здание, если у них кашель или жар; сохранять 
минимальное расстояние в шесть футов друг от друга; чихать и кашлять в ткань или платок, или, в 
их отсутствие, в свой локоть; и не пожимать руки или не входить в ненужный физический контакт 
☐Указатели должны быть легко видны и иметь размер 24 х 24 дюйма для обеспечения видимости 

 

Меры для защиты здоровья работников (пометить все, что относится к данному зданию): 

☐ Каждому, кто может выполнять свою работу из дома, было указано делать это. 
 

☐ Всем сотрудникам, если они больны, было сказано не приходить на работу. 
 

☐ Поверки симптомов делаются перед тем, как работники могут зайти в рабочую зону. 
 

☐ Все столы и индивидуальные рабочие места разделены расстоянием, по меньшей мере, в шесть 

футов. 
 

☐ Комнаты отдыха, туалеты и другие места общего пользования часто дезинфицируются по 
следующей схеме: 

☐ Комнаты отдыха: 
☐ Туалеты: 
☐ Прочее (щелкнуть здесь, чтобы ввести текст.): щелкнуть здесь, чтобы ввести текст. 

 

☐ Дезинфицирующие средства и соответствующие материалы имеются для всех работников на 

каждом рабочем месте (местах) 
 

☐ Санитайзер для рук, эффективный против COVID-19, имеется для всех работников на каждом 

рабочем месте. 

☐ Мыло и вода имеются для всех работников 
 

☐ Копии этого Протокола были розданы всем работникам. 
 

☐ Опционально—Опишите другие меры: щелкнуть здесь, чтобы ввести текст. 
 

Меры для предотвращения скучивания (щелкните все, что применимо к этому зданию): 
 

☐ Ограничить число покупателей в магазине в любой момент времени до щелкнуть здесь, 
чтобы ввести текст. [ввести здесь максимальное число], что позволяет покупателям и 
работникам легко сохранять дистанцию в шесть футов друг от друга, практически, в любое 
время. 

 

☐ Поставить сотрудника у двери для того, чтобы не допускать, чтобы количество покупателей в 
здании превышало установленное выше. 

 

☐ Установить лимит на одного человека на быстро продающиеся товары, чтобы уменьшить 

скучивание и очереди. 
 

☐ Опционально— Опишите другие меры: щелкнуть здесь, чтобы ввести текст. 
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Меры для сохранения дистанции между людьми, по крайней мере, в шесть футов (пометить все, то 
относится к этому зданию) 

 

☐ Поместить таблички снаружи магазина, напоминающие людям о необходимости быть, по крайней 

мере, в шести футах друг от друга, включая, когда они стоят в очереди. 

 

☐ Поместить ленту или другие маркировки на расстоянии, по меньшей мере, в шесть футов 
друг от друга в зоне очередей покупателей внутри магазина и на пешеходных дорожках у 
общих входах с табличками, указывающих покупателям на использованиь маркировки для 
сохранения дистанции. 

 

☐ Отделить другие зоны от зон доставки, чтобы предотвратить скучивание покупателей 
 

☐ Всем работникам было указано сохранять расстояние, по крайней мере, а шесть футов от 
покупателей и друг от друга, за исключением того, что работники могут кратковременно быть 
ближе при необходимости принять платеж, доставить товары или услуг, или в иных необходимых 
случаях. 

 

☐Опционально— Опишите другие меры: щелкнуть здесь, чтобы ввести текст. 
 

Меры для предотвращения ненужного контакта (щелкнуть на все, что применимо к этому зданию): 
 

☐ Предотвращать людей от самообслуживания с любыми товарами, связанными с едой. 
 

☐ Крышки для чашек и продукты типа пищевых концентратов предоставляются    

персоналом; покупатели не берут их самостоятельно. 
 

☐ Пищевые насыпные баки не могут использоваться покупателям самостоятельно.  
  

☐ Покупателям не разрешается приносить из дома собственные сумки, мешки, крышки и другие 

предметы неоднократного пользования. 
 

☐ Предоставлять неконтактные системы оплаты или, если возможно, проводить регулярную 

санитарную обработку систем оплаты. 
  

☐ Опционально—опишите другие меры (например, выделение часов только для пожилых людей): 

щелкнуть здесь, чтобы ввести текст. 

__________________________________________________________________________________ 

Меры для повышения санитарной обработки (щелкнуть на все, что применимо к этому зданию): 

__________________________________________________________________________________ 

☐ Дезинфицирующие влажные салфетки, эффективные против COVID-19, имеются возле 
магазинных тележек и корзин для покупок. 

 

☐ Работники(и) регулярно дезинфицируют тележки или корзинки. 
 

☐ Санитайзер для рук, мыло и вода, или эффективное дезинфицирующее средство имеются для 
покупателей в районе входа в здание, у платежных касс и в других местах в магазине или 
непосредственно снаружи, где у людей происходит прямой контакт 

 

☐ Дезинфицирование всех платежных порталов, шариковых ручек и стилусов после каждого 

использования. 
  

☐ Частое дезинфицирование всех высококонтактных поверхностей.  
 

☐Опционально— Опишите другие меры: щелкнуть здесь, чтобы ввести текст. 
   

 Руководство для фирм персонального обслуживания (недвижимость, юридические фирмы и т.д  

☐ При возможности, работать дистанционно. Если это невозможно, необходимо следовать всем 
стандартам гигиены и социального дистанционирования 

 



Протокол социального дистанционирования  

 

☐ Никаких открытых показов недвижимости или открытых режимов работы, общение только путем 

назначения встречи 
 
 
 

* Любые дополнительные меры, не включенные здесь, должны быть приведены на отдельных 
страницах, прилагаемых бизнесом к этому документу. 

По любому вопросу или комментарию, связанному с протоколом, обращайтесь к 

следующему лицу: 

Имя: щелкнуть здесь, чтобы ввести текст. Номер телефона number: щелкнуть здесь, чтобы 

ввести текст 


